18214_Jen 的一分鐘英文短講會話術-第6章 課程摘要
本摘要由Gemini AI 協助生成，僅供參考
🎯 1. 適合對象與能力門檻
· 適合族群：
· 職場新鮮人 / 中階主管 / 業務行銷人員：需要經常進行跨國溝通、英文短講、簡報提案，但常受限於「中式英文（Chinglish）」或語氣含糊者。 
· 習慣死背單字文法者：學了多年英文卻無法在真實職場精準、簡潔表達想法的人。 
· 能力門檻：入門至普通（無須具備艱深的單字量，課程重點在於打破表達迷思、掌握白話溝通邏輯與精準用字）。 
📚 2. 課程核心大綱與架構圖
· 章節架構：
· 章節一：破除台灣人的 5 大英文表達迷思 － 解析為何「艱深單字」、「冗長句子」、「過度直白」、「硬塞 Filler Words（冗言贅字）」與「語帶保留（含糊語氣）」會降低專業度與信任感。 
· 章節二：8 組職場易混淆單字辨析 － 精準區分 Question vs. Problem、Client vs. Customer、Ability vs. Talent、Salary vs. Wage、Firm vs. Corporation、Rise vs. Raise 等。 
· 章節三：8 個常見中式英文（Chinglish）校正 － 修正直翻錯誤（如：跳過議題用 Skip、攻讀學位用 Pursue/Earn、提振士氣用 Boost、開會用 Start、要求用 Require、送人到門口用 Walk）。 
· 章節四：避開中式英文的 5 大實踐方法 － 改變學習方式（學用法非直翻）、正視文法、理解整體句意、檢查主謂搭配與主動尋求回饋。 
🛠️ 3. 必備前置知識清單
· 基礎英文單字與閱讀能力：具備國高中基本單字量即可（無需背誦高階單字），重在理解與套用。 
· 開放與敢於嘗試的心態：願意摒棄過去「為了考試而學英文」的舊思維，轉向「真實國際交流」的溝通邏輯。 
📖 4. 專有名詞與概念辭典
· Filler Words（冗言贅字/填充詞）：指無實質意義的口頭禪（如：you know, like, basically, so），過度使用會大幅降低職場專業度與客戶信任感。 
· WIIFM（What's In It For Me?）：換位思考的核心原則，站在聽眾的角度溝通，提供對他們有價值的內容。 
· Redundancy（語意重複）：文法上的贅述錯誤（例如：Repeat again 屬於重複，因為 repeat 本身已包含 again 之意，應改為 Repeat 或 Say that again）。 
· EAS / ES（企業會計/商業表達）語境對齊：指在特定情境下選擇符合對方認知的用詞（如：律師或諮詢服務用 Client，實體產品買家用 Customer）。 
💼 5. 課程學習職能對照（對標經濟部產業職能基準/iPAS）
· 對應職能名稱：跨國商務溝通專員 / 國際市場開發經理 / 品牌公關主管
· 主要工作任務/能力指標：
· [分析與決策能力]：能辨識不同職場情境（正式/非正式）與對象需求，選擇適當的禮貌程度與堅定語氣（避免含糊詞彙）。 
· [工具操作與執行能力]：能糾正日常中式英文、精準搭配動詞與主詞，並運用言簡意賅的文字完成無冗言贅字的高效商業表達。 

